
Départ  Abfahrt-Partenza-Departure

Gare de Bôle

14 décembre 2014 – 12 décembre 2015

§

5 00
R 505 Travers–Fleurier–Buttes

6 00
R 026 Neuchâtel
R 306 6@Neuchâtel

506 Travers–Buttes

7 00
027 Neuchâtel

R 337 Neuchâtel
507 Travers–Buttes

8 00
028 Neuchâtel

R 338 Neuchâtel
508 Travers–Buttes

9 00
029 Neuchâtel

R 309 Travers–Fleurier
509 Travers–Buttes

10 00
0210 Neuchâtel
5010 Travers–Buttes

11 00
0211 Neuchâtel
5011 Travers–Buttes

12 00
0212 Neuchâtel
5012 Travers–Buttes

13 00
0213 Neuchâtel
5013 Travers–Buttes

14 00
0214 Neuchâtel
5014 Travers–Buttes

15 00
0215 Neuchâtel
5015 Travers–Buttes

16 00
0216 Neuchâtel

R 3216 Neuchâtel
5016 Travers–Buttes

17 00
0217 Neuchâtel

R 2417 Travers–Buttes
R 3517 6?Neuchâtel

5017 Travers–Buttes
5917 Neuchâtel

18 00
R 3518 Neuchâtel

5018 Travers–Buttes

19 00
0219 Neuchâtel

R 2419 Travers–Fleurier
5019 Travers–Buttes

20 00
0220 Neuchâtel

R 3020 Travers–Fleurier
5020 Travers–Buttes

21 00
0221 Neuchâtel
5021 Travers–Buttes

22 00
0222 Neuchâtel
5022 Travers–Buttes

23 00
0223 Neuchâtel
5023 Travers–Fleurier

0 00
020 Neuchâtel

Explication des signes
Normal Regio û

û Pas de vente de billets dans les trains.
Les voyageurs sans titre de transport
valable s'acquittent d'une surtaxe
spéciale

R Lundi-vendredi, sauf fêtes générales
S Chaque jour, sauf samedis
T Samedis, dimanches et fêtes générales
U Lundi-samedi, sauf fêtes générales
V Dimanches et fêtes générales

Les fêtes générales sont: 1er et 2 jan,
Vendredi saint, lundi de Pâques,
Ascension, lundi de Pentecôte, 1er
août, 25 et 26 déc

6? Sans arrêt à Neuchâtel-Serrières
6@ Sans arrêt à Auvernier
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